
 
Seventh Sunday in Ordinary Time 

February 24, 2019 
 
 
MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LA MISA 
Tues. 6:30 a.m.  +Raymond Snokhous, AD 
Wed. 6:30 p.m.  +Myrtle Lawson, AD 
Thurs. 8:15 a.m.   
Fri. 10:00 a.m.   +Sarah Dudik; +Dorothy Zahirniak 
Sat. 5:30 p.m. +Mona Zahirniak; +Raymond J., Sr. & +Lillie Hromadka; +Louis & +Eleanor Mynarcik; 

+Emil H. Anderson; +Shelia R. Brown; +Jeanie Cernosek, BD; +Wilfred Cervenka, BD; 
+Shirley Polansky, BD; +Joe Mynar, AD; +Mary Mynar, BD; +Raymond Snokhous 

Sun. 8:00 a.m. +Mona Zahirniak; +Bomar & +Ann Horton; +Deacon John Petter; Living & Deceased 
KJZT Members; +Jerry Kucera, Sr., +Raymond Snokhous, +Anthony Urban 

Sun. 10:00 a.m.  The Parish/Los Feligreses 
Sun. 12:00 p.m.  +Kenneth McMurrough, +Raymond Snokhous 
 

 
ASH WEDNESDAY/MIERCOLES DE CENIZA 
6:30 a.m.    Distribution of Ashes (No Mass)/Distribución de Ceniza (No Habrá Misa) 
8:15 a.m.    Mass (with Ashes)/Misa (Habrá Ceniza) 
6:30 p.m.    Mass (with Ashes)/Misa (Habrá Ceniza) 

ASH WEDNESDAY COLLECTION FOR THE WORLD AND HOME MISSIONS - Benefits efforts in Central and Eastern 
Europe, Africa, Latin America, and African as well as Black, Native American, and Home Missions. 
COLECTA DE MIERCOLES DE CENIZA – Beneficiará a zonas de la Iglesia con la mayor necesidad, incluyendo las 
misiones negra e india en los EE.UU. También ayuda a comunidades católicas de América Latina, África y Europa 
Central y del Este. 

Texting Scam - We have been notified of an active texting scam in which a priests’ name is used to ask for 
donations of gift cards. The Diocese of Austin and our priests will not solicit donations in this way. FYI- Father 
Timothy does not send or receive texts. 
Estafa Por Texto – Hemos recibido una notificación de una estafa en cual el nombre de un Sacerdote es usado para 
solicitar donaciones de tarjetas de regalo. La Diócesis de Austin y nuestros Sacerdotes no solicitamos donaciones de 
esa manera. Para su información, Padre Timothy no manda ni recibe mensajes de texto. 

St. Josephs Hall – No food to be left overnight in the kitchen after March 1st. Any food left will be discarded. This 
will keep the hall clean. 
St. Joseph’s Hall – No se permitirá dejar comida en la cocina después del 1ro de Marzo. Cualquiera comida que se 
quede será descartada. 

St. Mary’s School Fun Fact - 4th - 6th grade students have the opportunity to participate in a track meet each year. 
Dato de St. Mary’s School - Estudiantes de cuarto a sexto grados tienen la oportunidad de participar en una 
competencia de atletismo cada ano.  

SANCTUARY LIGHT in memory of Michael Watson, Jr. 

MARIAN LIGHT in memory of Sarah Dudik 

 

PRAYER REQUESTS/ PETICIONES DE ORACIÓN: Roy Gann; John Rizo; Lexa Wetterman; Gene Roznos; Dawn Hand; 
Mary Ann Marak; Bill Berry; Kelly Hooper; Breast Cancer Warrior; Adolf Polansky; Angela Urban; Marina Gonzales; 
Esgar Ibarra; Bernabe Mejia; David Sealey; Jimmy Neill; Blinda Hansen; Melissa Reitcher; Monica Acevedo; Robby 
Black 

 

SUNDAY’S COLLECTION/COLECTA DEL DOMINGO:   $12,631.16 

 

OTHER ANNOUNCEMENTS 

Immaculate Heart of Mary Catholic Church in Abbott: Hamburger Supper Wednesday, Feb. 27, 6:00-8:00 p.m. 
Plates are $7.00; take-out available. 

KJT Society will have a Fish Fry the first Friday of Lent, March 8th, at the Parish Center from 6:00-8:00 p.m.  There 
will be fried fish, hush puppies, coleslaw, pinto beans, & dessert. Plates are $10.00; there will be a drive thru line in 
the church parking lot. Proceeds go to the KJZT’s Priest & Religious Retirement Fund. 
KJT Society estará vendiendo platos de pescado frito para llevar el primer Viernes de Cuaresma, Mar. 8, en el Parish 
Center. $10.00 por plato con pescado frito, pan de maíz frito, ensalada de repollo, frijol pinto, y postre.  Habrá una 
fila de drive-thru en el parqueadero de la iglesia.  

KJZT JUNIORS MEETING Sunday, Mar. 3, at 4:00 p.m. at St. Mary’s Parish Center. After the meeting, juniors will be 
making corsages and boutonnieres for the residents of West Rest Haven for Mother’s Day and Father’s Day. 

KJZT Society will be giving $1,000.00 in scholarships to high school KJZT members. Contact Mary Kallus (826-3077) 
for an application. Deadline is April 1. 

Ayden Symank Benefit Sunday, Mar. 10, at West Knight’s of Columbus. Brisket and sausage meal will be served; 
$10.00 a plate. To-go line opens at 10:30 a.m.; the serving line will open from 11:00 a.m. until sold out. Auction and 
raffles start at 1:00 p.m. Dessert donations will be accepted the day of the event beginning at 7:00am. 

The West Catholic Daughters of America Upcoming Events 

Saturday, Mar. 2 at 10:00 a.m. Buchta Bake Sale at the Parish Center. Buchtas are $15.00 and must be pre-
ordered. Help is needed to bake at 7:00 a.m. and to package at 10:30 a.m. They will be available at 11:00 a.m. 
Contact Marcella Sinkule (709-2343) or Margaret Webre (826-3804) by Wed., Feb. 27, to order or to make a 
donation for ingredients.  
Sábado, Mar.2, Venta de buchta en el Parish Center a las 10:00 a.m.  $15.00 por buchta, solo con orden previa. Se 
solicita ayuda para ornear a la 7:00 a.m. y empaquetar a las 10:30 a.m. Para ordenar o para hacer una donación 
para ingredientes, llame a Marcella Sinkule (709-2343) o Margaret Webre (826-3804) antes del Miér. Feb. 27. 
Fat Tuesday, March 5, "Taste of West" at KC Hall from 4:30–7:00 p.m. Adults $10.00 and Children $5.00. Take-
out available. You will be able to bid on gift baskets ($1.00). Raffle tickets are $2.00 each or 3 for $5.00. Raffle and 
meal tickets will be sold in the back of church Feb. 23-24 and March 2-3. 
Martes de Carnaval, Marzo 5, “El Sabor de West” en KC Hall de 4:30 a 7:00 p.m. Adultos $10.00;  niños $5.00. Habrá 
platos para llevar y subasta de canastas con regalos ($1.00). Boletos para un sorteo cuestan $2.00 cada uno o 3 por 
$5.00. Boletos a la venta en la entrada de la Iglesia Febrero 23-24 y Marzo 2-3. 
 


